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Popis vysavače

 1 podlahová tryska s přepínáním  12 parkovací pomůcka
  s odjišťovací objímkou* 13 síťový přívodní kabel
 2 tryska na tvrdé podlahy* 14 výfukový fi ltr
 3 kartáč TURBO-UNIVERSAL® na podlahy* 15 vypínač s elektronickým regulátorem sací síly*
 4 teleskopická trubka s posuvnou  16 ochranný fi ltr motoru, prací
  manžetou a odjišťovací objímkou* 17 pomůcka na odstavení vysavače
 5  sací trubka*  (na spodní straně)
 6  rukojeť hadice* 18 fi ltrační sáček
 7  sací hadice 19 víko vysavače
 8  štětec na nábytek* 20 držadla (na přední a zadní straně)
 9  tryska na čalounění* 21 indikátor výměny fi ltru*
 10  tryska na spáry* 22 výfuková mřížka
 11  kombinovaná tryska* 
   *  podle vybavení

Náhradní díly a zvláštní příslušenství

A Sada výměnných fi ltrů VZ52AFG1
 Obsah: 5 fi ltračních sáčků s uzávěrem
  1 hygienický mikrofi ltr

B Textilní fi ltr (trvalý fi ltr) VZ10TFG
 Trvale použitelný fi ltr s uzávěrem na suchý zip.

C Filtr HEPA VZ153HFB
 Přídavný fi ltr zajišťuje čistší vyfukovaný 

vzduch. Doporučen pro alergiky. Mění se 
jednou za rok.

D Mikrofi ltr s aktivním uhlíkem VZ192MAF
 Kombinace mikrofi ltru a fi ltru s aktivním 

uhlíkem. Zabraňuje dlouhou dobu tvoření 
nepříjemných zápachů. Mění se každého 
půlroku. Rám fi ltru s aktivním uhlíkem se 
vymění za rám mikrofi ltru.

 Upozornění!
 Kombinace fi ltru Hepa a mikrofi ltru s aktivním 

uhlíkem není možná.

E Kartáč TURBO-UNIVERSAL® 
na čalounění VZ46001

 Je vhodný k současnému kartáčování 
a vysávání čalouněného nábytku, matrací, 
autosedaček atd. Zvláště se hodí k vysávání 
zvířecích chlupů. Válec kartáče se pohání 
proudem sacího vzduchu z vysavače. 

 Není nutné zvláštní elektrické zapojení.

F Kartáč TURBO-UNIVERSAL®
na podlahy VZ102TBB

 Je vhodný k současnému kartáčování 
a vysávání koberců a kobercových podlah 
s nízkým vlasem, případně na všechny 
povrchy najednou. Zvláště se hodí k vysávání 
zvířecích chlupů. Válec kartáče se pohání 
proudem sacího vzduchu z vysavače. 

 Není nutné zvláštní elektrické zapojení.

G Tryska na tvrdé podlahy VZ122HD
 Slouží k vysávání hladkých podlah (parkety, 

dlažba, terakota, …).

SIEMENS_VSZ42200_CZ.indd   Odd1:2SIEMENS_VSZ42200_CZ.indd   Odd1:2 26.6.2008   9:33:5426.6.2008   9:33:54



 3

cz

Návod k použití si uschovejte.
Při předávání vysavače další osobě 
nezapomeňte předat zároveň také návod 
k použití.

Správné použití

Tento vysavač je určen pouze pro použití 
v domácnosti a nikoli pro komerční účely. 
Vysavač používejte výhradně podle pokynů 
uvedených v tomto návodu k použití.
Výrobce neručí za případné škody, způsobené 
nedodržením návodu k použití nebo nesprávnou 
obsluhou.
Dodržujte proto bezpodmínečně následující 
pokyny!
Vysavač se smí používat jen v případě, že v něm 
jsou:
■ originální fi ltrační sáčky
■ originální náhradní díly, příslušenství nebo 

zvláštní příslušenství
Vysavač není vhodný:
■ k vysávání osob nebo zvířat
■ k vysávání:

– drobného hmyzu (např. much, pavouků, ...)
– zdraví škodlivých, horkých nebo žhavých 

látek či předmětů s ostrými hranami
– vlhkých nebo tekutých látek
– snadno vznětlivých nebo výbušných látek 

a plynů.

Bezpečnostní pokyny

Tento vysavač odpovídá uznávaným technickým 
normám a příslušným bezpečnostním předpisům. 
Potvrzujeme, že odpovídá následujícím 
evropským směrnicím:
89/336/EWG (změněnou směrnicemi 91/263/
EWG, 92/31/EWG a 93/68/EWG), 73/23/EWG 
(změněnou směrnicí 93/68/EWG).
■ Vysavač zapojujte a uvádějte do provozu jen 

v souladu s údaji na typovém štítku.
■ Nikdy nevysávejte bez fi ltračního sáčku.
 => Vysavač se může poškodit.
■ Děti smějí používat vysavač jen pod dozorem.
■ Vyhýbejte se vysávání s tryskou a sací trubkou 

v blízkosti hlavy.
 => Hrozí nebezpečí zranění!

■ Nepoužívejte síťový přívodní kabel k nošení 
nebo přepravě vysavače.

■ Při několikahodinovém nepřetržitém provozu 
vytáhněte celý síťový přívodní kabel.

■ Při odpojování vysavače z elektrické sítě 
netahejte nikdy za přívodní kabel, ale za 
vidlici.

■ Neveďte síťový přívodní kabel přes ostré hrany 
a dávejte pozor, ať se nepřiskřípne.

■ Před jakoukoliv prací na vysavači vytáhněte 
vidlici síťového přívodu ze zásuvky. 

■ Poškozený vysavač neuvádějte do provozu. 
Pokud se na něm vyskytne nějaká závada, 
vytáhněte vidlici síťového přívodu ze zásuvky.

■ Z bezpečnostních důvodů smí opravy 
vysavače a výměnu náhradních dílů provádět 
pouze autorizovaný servis.

■ Chraňte vysavač před vnějšími povětrnostními 
vlivy, vlhkostí a zdroji tepla.

■ Vysavač není vhodný pro použití na staveništi.
 => Nasátí stavebního rumu může vést 

k poškození vysavače.
■ Pokud nevysáváte, vysavač vypněte.
■ U spotřebičů, které už nebudete používat, 

zajistěte ihned jejich nepoužitelnost a potom je 
odevzdejte k řádné likvidaci.

■ Z bezpečnostních důvodů jsou vysavače, 
které mají příkon 2000 W a vyšší, vybaveny 
pojistkou proti přehřátí. 

 Pokud by došlo k zablokování a vysavač by 
se přehřál, automaticky se vypne. Vytáhněte 
vidlici síťového přívodu ze zásuvky a zjistěte, 
zda není zanesena tryska, sací trubka nebo 
hadice, případně zda není třeba vyměnit fi ltr.

 Po odstranění závady nechte vysavač 
minimálně hodinu vychladnout. 

 Po uplynutí této doby je vysavač znovu 
schopný provozu.
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Pokyny k likvidaci

■ Obal
 Obal chrání vysavač před poškozením při 

dopravě.
 Skládá se výhradně z ekologických materiálů, 

a je proto recyklovatelný. 
 Nepotřebný obalový materiál odevzdejte 

na sběrných místech určených pro systém 
recyklace „Zelený bod“.

■ Starý vysavač
 Staré vysavače obsahují často ještě cenné 

suroviny.
 Odevzdejte proto vysavač, který už nebudete 

používat, svému prodejci, nebo dále do 
recyklačního centra k případné recyklaci. 

 Informujte se u svého prodejce nebo na svém 
obecním úřadě o aktuálních možnostech 
likvidace a recyklace.

! Upozornění
 Vysavač připojujte pouze do zásuvky, která má 

jištění minimálně 16 A! 
 Pokud při zapnutí spotřebiče přesto vypadnou 

pojistky, může to být způsobeno tím, že jsou ve 
stejném elektrickém okruhu zapnuty zároveň 
také další elektrospotřebiče s vysokým 
příkonem.

 Vypadnutí pojistek můžete zabránit tím, že 
před zapnutím vysavače nastavíte nejnižší 
stupeň  výkonu a teprve potom výkon zvýšíte.

Otevřete si stránky s obrázky!

Před uvedením do provozu 

Obrázek 1*
Rukojeť nasaďte na sací hadici a zaklapněte ji.

Obrázek 2*
Trysku na spáry a trysku na čalounění zasuňte 
do přihrádky na příslušenství, jak vidíte na 
obrázku.

Uvedení do provozu

Obrázek 3
a) Hrdlo sací hadice zasuňte do sacího otvoru 

a zaklapněte.
b) Při vytahování sací hadice stiskněte obě 

západky a hadici vytáhněte.

Obrázek 4*
a) Spojte rukojeť a sací / teleskopickou trubku.
b) Zasuňte rukojeť až na doraz do sací / 

teleskopické trubky.
 Spoj povolíte tak, že stisknete odjišťovací 

objímku a teleskopickou trubku vytáhnete. 

Obrázek 5*
a) Sací trubku zasuňte do hrdla podlahové trysky.
b) Teleskopickou trubku zasuňte rovně až na 

doraz do hrdla podlahové trysky.
 Spoj povolíte tak, že stisknete odjišťovací 

objímku a teleskopickou trubku vytáhnete.

* podle vybavení
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Obrázek 6*
a) Sací trubky spojte.
b) Stisknutím posuvné manžety / posuvného 

tlačítka ve směru šipky odjistěte teleskopickou 
trubku a nastavte ji na požadovanou délku.

Obrázek 7
Uchopte vidlici síťového přívodního kabelu, 
vytáhněte kabel z přihrádky na požadovanou 
délku a vidlici zasuňte do zásuvky.

Obrázek 8 Zapínání /vypínání
■ Váš vysavač je vybaven zápustným 

regulátorem.
■ Vysavač zapnete tak, že stisknete regulátor 

ve směru šipky až na doraz a opět ho pustíte. 
Regulátor se vysune.

■ Vysavač vypnete tak, že regulátor znovu 
stisknete až na doraz. Regulátor zůstane 
zapuštěný.

Obrázek 9 Regulace sací síly
a) Otáčením regulátoru ve směru šipky můžete 

plynule nastavovat požadovanou sací sílu.
 Oblast nízkého výkonu

 (svítí 1 sloupec indikátoru)
 K vysávání choulostivých látek, např. 

záclon.
 Oblast středního výkonu (svítí 2 sloupce 

indikátoru)
 Ke každodennímu vysávání při malém 

znečištění.
 Oblast vysokého výkonu (svítí všechny 

3 sloupce indikátoru)
 K vysávání robustních podlahových 

krytin, tvrdých podlah a při velkém 
znečištění.

b) Když otočíte regulátor ve směru šipky dále za 
doraz, přizpůsobí se sací výkon automaticky 
vysávané podlahové krytině.

 Rozsvítí se všechny tři sloupce indikátoru. 
Podle sloupcového indikátoru můžete 
rozpoznat nastavený sací výkon.

! Pozor: Choulostivé látky jako např. záclony se 
nesmějí vysávat při automatickém nastavení.

Vysávání

Obrázek 10
Nastavte podlahovou trysku:
■ na vysávání koberců a kobercových krytin => 
■ na vysávání hladkých podlah  => 

Obrázek 11
Trysku na čalounění a trysku na spáry vyjměte 
z přihrádky na příslušenství, jak vidíte na 
obrázku.

Obrázek 12* Vysávání s příslušenstvím
 Trysky nasuňte podle potřeby na sací trubku 

nebo na rukojeť:
a) Tryska na spáry k vysávání spár a rohů atd.
b) Tryska na čalounění k vysávání čalouněného 

nábytku, závěsů atd.
c) Štětec na nábytek 
K vysávání okenních rámů, skříní, profi lů atd.
d) Tryska na tvrdé podlahy
 K vysávání tvrdých podlahových krytin (dlažba, 

parkety, atd.).

Obrázek 13
Po použití zasuňte trysku na spáry a trysku na 
čalounění znovu do přihrádky na příslušenství, 
jak vidíte na obrázku.

Kartáč turbo
Pokud je váš vysavač vybaven kartáčem turbo, 
najdete pokyny k jeho používání a k údržbě 
v přiloženém návodu k použití.

Obrázek 14
Při krátkých přestávkách během vysávání můžete 
použít parkovací pomůcku na zadní straně 
vysavače. 
Po vypnutí vysavače zasuňte hák na podlahové 
trysce do vybrání na zadní straně vysavače.

Obrázek 15
Při vysávání např. schodů můžete vysavač 
uchopit za držadlo a přenášet.
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Po práci

Obrázek 16
Vytáhněte vidlici síťového přívodu ze zásuvky.
Zatáhněte krátce na síťový přívodní kabel a pak 
ho pusťte (kabel se automaticky navine).

Obrázek 17
K odstavení a přenášení vysavače můžete použít 
pomůcku na odstavení vysavače na spodní 
straně. 
Vysavač postavte na výšku. Hák na podlahové 
trysce zasuňte do vybrání na spodní straně 
vysavače.

Výměna fi ltrů

Výměna fi ltračního sáčku 

Obrázek 18*
a) Pokud při zvednutí podlahové trysky nad 

podlahu a při nejvyšším sacím výkonu je 
indikátor výměny fi ltru na víku vysavače 
celý žlutý, musíte vyměnit fi ltrační sáček, 
a to i v případě, že není ještě úplně plný. 
V tomto případě vyžaduje výměnu fi ltru 
skladba nečistot v sáčku. Nesmí přitom být 
zanesená tryska, sací trubka a sací hadice, 
protože indikátor výměny fi ltru reaguje také na 
zanesení.

b) Pokud potřebujete odstranit zanesení, můžete 
rukojeť snadno uvolnit z hadice.

Obrázek 19 Otevření víka
■ Regulátor stiskněte až na doraz tak, aby zůstal 

zapuštěný.

! Pozor: Víko otvírejte jen se zapuštěným 
regulátorem.

■ Víko otevřete stisknutím uzavírací páky ve 
směru šipky.

Obrázek 20
a) Filtrační sáček uzavřete povytažením 

uzavíracího jazýčku a vyjměte ho.
b) Do držáku vložte až na doraz nový fi ltrační 

sáček.

! Pozor: Víko vysavače se zavře jen s vloženým 
fi ltračním sáčkem.

Čištění ochranného fi ltru motoru
Ochranný fi ltr motoru by se měl čistit 
v pravidelných intervalech vyklepáním nebo 
vypráním! 

Obrázek 21
■ Otevřete víko vysavače (viz obrázek 19).
■ Vytáhněte ve směru šipky ochranný fi ltr 

motoru. 
■ Ochranný fi ltr motoru vyčistěte vyklepáním.
■ Při silném znečištění byste měli tento fi ltr 

vyprat. 
 Potom jej však musíte nechat minimálně 24 

hodin schnout.
■ Po vyčištění zasuňte ochranný fi ltr motoru 

znovu až na doraz a víko vysavače zavřete.

Výměna hygienického mikrofi ltru
Kdy se mění: Při každém novém balení 
výměnných fi ltrů.

Obrázek 22
■ Otevřete víko vysavače (viz obrázek 19).
■ Stisknutím uzavírací páky ve směru šipky 

odjistěte držák fi ltru.
■ Vyjměte hygienický mikrofi ltr. Vložte do 

vysavače nový hygienický mikrofi ltr.
■ Držák fi ltru nasaďte do vysavače a zaklapněte.

Výměna mikrofi ltru s aktivním uhlíkem
Pokud je váš vysavač vybaven mikrofi ltrem 
s aktivním uhlíkemm, musíte ho vyměnit jednou 
za půlroku.

Obrázek 23
■ Otevřete víko vysavače (viz obrázek 19).
■ Stisknutím uzavírací páky ve směru šipky 

odjistěte držák fi ltru.
■ Vyjměte mikrofi ltr s aktivním uhlíkem. 
■ Vložte do vysavače nový mikrofi ltr s aktivním 

uhlíkem.
■ Držák fi ltru nasaďte do vysavače a zaklapněte.
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Výměna fi ltru Hepa*
Pokud je váš vysavač vybaven fi ltrem Hepa, 
musíte ho vyměnit jednou za rok.

Obrázek 24
■ Otevřete víko vysavače (viz obrázek 19).
■ Stisknutím uzavírací páky ve směru šipky 

odjistěte fi ltr Hepa a vyjměte ho z vysavače.
■ Nasaďte do vysavače nový fi ltr Hepa 

a zaklapněte ho.

Po vysávání jemných prachových částic vyčistěte 
ochranný fi ltr motoru, nebo hygienický mikrofi ltr 
nebo fi ltr HEPA.

Ošetřování

Před každým čištěním musíte vysavač vypnout 
ze sítě vytažením vidlice ze zásuvky.  Vysavač 
a příslušenství z plastu lze ošetřovat běžným 
čisticím prostředkem na plasty.

! V žádném případě nepoužívejte abrazivní 
prostředky, čisticí prostředky na sklo 
a univerzální čisticí prostředky. V žádném 
případě nenamáčejte vysavač do vody.

. Vnitřek vysavače můžete v případě potřeby 
vysát druhým vysavačem, nebo ho jednoduše 
vyčistit suchou prachovkou či prachovým 
štětcem.

Technické změny jsou vyhrazeny.
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Uistenie dovozcu o vydaní prehlásenia o zhode

Vážený zákazník,

Podľa § 13, odst.5 zákona č. 22/97 Zb. Vás uisťujeme, že na všetky výrobky distribuované
spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s. r. o. našim obchodným partnerom, bolo vydané 
prehlásenie o zhode v zmysle zákona č. 22/97 Zb a príslušných nariadení vlády.

Toto uistenie dovozcu o vydaní prehlásenia o zhode sa vzťahuje na všetky výrobky vrátane
plynových spotrebičov, ktoré sú obsiahnuté v aktuálnom cenníku firmy BSH domácí
spotřebiče s. r. o.  

Odporúča sa, aby výrobky montoval a uviedol do prevádzky autorizovaný servis, ktorý poskytuje
záruku odbornej montáže, predvedenie a preskúšanie výrobku. Montáž a inštalácia spotrebiča 
musí byť vykonaná v súlade s vyhláškou ÚBP SR č.718/2002 Z. z. súvisiacich predpisov a noriem v 
platnom znení. Pred montážou výrobku je nutné, aby boli splnené všetky podmienky pre pripojenie 
na inžinierske siete podľa platných noriem a podľa návodu na použitie.

Záručné podmienky
•  na výrobok sa poskytuje záručná doba 24 mesiacov odo dňa zakúpenia výrobku kupujúcim
•  pri reklamácii je podmienkou predložiť platný daňový doklad o kúpe výrobku (napr. 

pokladničný blok, faktúru a pod.)
• ak výrobok je používaný k inému než výrobcom stanovenému účelu, alebo je výrobok používaný 

v rámci predmetu obchodnej činnosti, poskytuje sa záručná doba 6 mesiacov odo dňa zakúpenia, 
nakoľko spotrebiče sú určené výhradne pre použitie v domácnosti

• za vadu výrobku sa nepovažuje jeho nadmerné opotrebovanie a z toho vyplývajúce absencie 
niektorých pôvodných vlastností, ktoré boli spôsobené napr. zanedbaním bežnej údržby, čistenia, 
nadmerným používaním výrobku

• záručná doba neplynie po dobu, po ktorú kupujúci nemôže užívať tovar pre jeho vady, za ktoré 
zodpovedá predávajúci

• ak nebude zistená žiadna závada, na ktorú sa vzťahuje bezplatná záručná oprava alebo bude 
zistená závada nezavinená výrobcom, hradí náklady spojené s vyslaním servisného technika 
osoba, ktorá uplatnila nárok na túto opravu 

• záručné opravy vykonávajú autorizované servisné strediská podľa zoznamu uvedeného v tomto 
záručnom liste

Právo na bezplatnú opravu výrobku na náklady BSH domácí spotřebiče, s.r.o. organizačná
zložka Bratislava zaniká, ak:

• je nečitateľný výrobný štítok, alebo na výrobku chýba
• údaje na záručnom liste, prípadne na doklade o predaji sa líšia od údajov uvedených na 

výrobnom štítku spotrebiča
• výrobok bol namontovaný v rozpore s návodom na montáž, prípadne nebol dodržaný súlad s 

platnými STN, alebo s návodom na obsluhu
• výrobok bol neodborne namontovaný, alebo nebol uvedený do prevádzky organizáciou 

oprávnenou v zmysle vyhlášky ÚBP SR č.718/2002 Z. z., platí pre plynové spotrebiče a 
spotrebiče s elektrickým napájaním 400 V, ako i na spotrebiče dodávané bez elektrického kábla, 
prípadne bez elektrickej koncovky

• bola vykonaná konštrukčná zmena alebo zásah do výrobku neoprávnenou osobou
• závada na výrobku vznikla použitím neoriginálnych náhradných dielov, alebo príslušenstva
• sa jedná o poškodenie: mechanické, nadmernou záťažou, v dôsledku vodného kameňa, 

neodborného zapojenia, živelnou pohromou, vonkajšími vplyvmi a pod.



Rozšírená záruka nad rámec zákona

Pri práčkach a umývačkách riadu sériovo vybavených systémom AquaStop, je výrobcom 
poskytnutá na toto zariadenie záruka po celú dobu životnosti spotrebiča, a to ako na funkciu 
zariadenia AquaStop, tak aj na škody, ktoré vzniknú preukázateľne poruchou tohoto zariadenia.

Symbol uvedený na výrobku alebo jeho obale upozorňuje na to, že výrobok po skončení jeho
životnosti nepatrí k bežnému domácemu odpadu, ale ho treba odovzdať do špeciálnej zberne 
odpadu na recyklovanie elektrických alebo elektronických spotrebičov.
Vašou podporou správnej likvidácie pomáhate získať opäť cenné suroviny a chrániť tak životné 
prostredie. Ďalšie informácie o recyklovaní tohto výrobku získate na miestnom úrade, v zberni 
odpadu alebo v združení Envidom, ktoré zabezpečuje zber, prepravu, spracovanie, recykláciu a 
ekologické zneškodňovanie elektroodpadu v zmysle zákona.

Prehlásenie o hygienickej nezávadnosti výrobkov
Všetky výrobky distribuované spoločnosťou BSH domácí spotřebiče s.r.o. a pricházajúce
do styku s potravinami spĺňajú požiadavky o hygienickej nezávadnosti podľa zákona
č. 258/2000 Zb., vyhlášky 38/2001 Zb. Toto prehlásenie sa vzťahuje na všetky výrobky
prichádzajúce do styku s potravinami uvedené v aktuálnom cenníku firmy BSH domácí
spotřebiče s.r.o.

„Spotrebič nie je určený pre použitie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo mentálnymi schopnosťami, alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak im osoba 
zodpovedná za ich bezpečnosť neposkytne dohľad a alebo ich nepoučila o používaní spotrebiča.“
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